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VIII PRIEDAS

Sprendimo dėl teisių gynimo priemonės perdavimas vykdymo valstybei narei

(2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 655/2014, kuriuo nustatoma europinio sąskaitos
blokavimo įsakymo procedūra, siekiant palengvinti tarpvalstybinį skolų išieškojimą civilinėse ir komercinėse bylose, 36
straipsnio 5 dalis)

Šalių kodai
Kai pildydami šią formą nurodote valstybę narę, naudokite šiuos šalių kodus:

AT Austrija EL Graikija IT Italija PT Portugalija

BE Belgija ES Ispanija LT Lietuva RO Rumunija

BG Bulgarija FI Suomija LU Liuksemburgas SE Švedija

CY Kipras FR Prancūzija LV Latvija SI Slovėnija

CZ Cekija HR Kroatija MT Malta SK Slovakija

DE Vokietija HU Vengrija NL Nyderlandai  

EE Estija IE Airija PL Lenkija  

1. Europinis sąskaitos blokavimo įsakymas (toliau – blokavimo įsakymas):
1.1. Blokavimo įsakymo data (mmmm mm dd):

1.2. Blokavimo įsakymo bylos numeris:

1.3. Visa pagal blokavimo įsakymą blokuotina suma:

Valiuta:
 Euro (EUR)
 Bulgarijos levas (BGN)
 Čekijos krona (CZK)

 Kroatijos kuna (HRK)
 Vengrijos forintas(HUF)
 Lenkijos zlotas (PLN)

 Rumunijos lėja (RON)
 Švedijos krona (SEK)
 Kita (nurodyti ISO kodą)

2. Blokavimo įsakymą išdavęs teismas
2.1. Pavadinimas:

2.2. Adresas
2.2.1. Gatvė ir namo numeris arba pašto dėžutė:

2.2.2. Miestas ir pašto kodas:

2.2.3. Valstybė narė (nurodykite šalies kodą):

2.3. Telefonas: (*)

2.4. Faksas (*)

2.5. E. paštas (jei yra):
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3. Sprendimą dėl teisių gynimo priemonės priėmęs teismas (pildoma tik jei skiriasi nuo (2 skirsnyje nurodyto) teismo,
išdavusio blokavimo įsakymą)
3.1. Pavadinimas:

3.2. Adresas
3.2.1. Gatvė ir namo numeris arba pašto dėžutė:

3.2.2. Vietovė ir pašto kodas:

3.2.3. Valstybė narė (nurodykite šalies kodą):

3.3. Telefonas:

3.4. Faksas:

3.5. E. paštas:

4. (Teisių gynimo priemonės) prašytojas
4.1. Teisių gynimo priemonės prašytojas (-ai) procedūroje blokavimo įsakymui išduoti yra (pažymėkite atitinkamą langelį): (1)

 Kreditorius
 Skolininkas

4.2. Pavardė, vardas, /bendrovės ar organizacijos pavadinimas:

4.3. Adresas
4.3.1. Gatvė ir namo numeris arba pašto dėžutė:

4.3.2. Vietovė ir pašto kodas:

4.3.3. Šalis (jei valstybė narė, įrašykite šalies kodą):

4.4. Telefonas (jei yra):

4.5. Faksas (jei yra):

4.6. E. paštas (jei yra):

4.7. Šalies atstovo, jeigu jis yra ir jis žinomas, vardas ir pavardė ir jo duomenys ryšiams
4.7.1. Vardas (-ai) ir pavardė:
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4.7.2. Adresas
4.7.2.1. Gatvė ir namo numeris arba pašto dėžutė:

4.7.2.2. Vietovė ir pašto kodas:

4.7.2.3. Šalis (jei valstybė narė, įrašykite šalies kodą):

4.7.3. E. paštas:

5. Kita šalis (2)

5.1. Kita šalis procedūroje blokavimo įsakymui išduoti yra (pažymėkite atitinkamą langelį):
 Kreditorius
 Skolininkas

5.2. Pavardė, vardas, /bendrovės ar organizacijos pavadinimas:

5.3. Adresas
5.3.1. Gatvė ir namo numeris arba pašto dėžutė:

5.3.2. Vietovė ir pašto kodas:

5.3.3. Šalis (jei valstybė narė, įrašykite šalies kodą):

5.4. Telefonas (jei yra):

5.5. Faksas (jei yra):

5.6. E. paštas (jei yra):

5.7. Šalies atstovas, jeigu jis yra ir jis žinomas, ir jo duomenys ryšiams
5.7.1. Vardas (-ai) ir pavardė:

5.7.2. Adresas
5.7.2.1. Gatvė ir namo numeris arba pašto dėžutė:

5.7.2.2. Vietovė ir pašto kodas:

5.7.2.3. Šalis (jei valstybė narė, įrašykite šalies kodą):

5.7.3. E. paštas:

6. Teismo sprendimas dėl teisių gynimo priemonės
6.1. Sprendimo data (mmmm mm dd):

6.2. Sprendimo numeris:

6.3. Sprendimu:
 blokavimo įsakymas atšaukiamas
 blokavimo įsakymas pakeičiamas taip:
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Blokavimo įsakymo vykdymo valstybės narės kompetentingos institucijos prašoma imtis reikiamų veiksmų,
kad būtų įgyvendintas sprendimas dėl teisių gynimo priemonės

Pasirašyta:

Data:(mmmm mm dd)

Antspaudas, parašas ir (arba) kitoks teksto autentiškumo patvirtinimas teisme:

(*)Neprivaloma 
1)Kai sprendimas dėl teisių gynimo priemonės priimtas dėl bendro kreditoriaus ir skolininko prašymo (atšaukti arba pakeisti blokavimo įsakymą) remiantis tuo,
kad jie susitarė taikiai išspręsti nesutarimą dėl reikalavimo įvykdymo, šiame skirsnyje turėtų būti nurodytos abi šalys. Tokiomis aplinkybėmis pildydami formą
popieriuje naudokite papildomus lapus ir kiekvieną lapą sunumeruokite.
(2)Pildyti nereikia, jeigu 4 skirsnyje esanti informacija pateikta ir apie kreditorių, ir apie skolininką, kai teikiamas bendras prašymas taikyti teisių gynimo
priemonę remiantis tuo, kad jie susitarė taikiai išspręsti nesutarimą dėl reikalavimo įvykdymo.
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